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Deutschlands Einbruch in Dänemark und Norwegen
e£ worwg/e?«

Dienstag, den 9. April 1940. Die ersten deutschen Einheiten sind kämpf-
los in Kopenhagen einmarschiert. Befehlsausgabe auf einem von deutschen
Soldaten abgesperrten Platz.

Le mardi 9 avri/, /es premiers détachements a//emands sont entrés sans com-
hats à Copenhague. Sur «ne p/ace de /a vi//e, /es so/dats a//emands ont /ait
évacuer et organisant /e scrute? d'ordre.

Ministerpräsident J. Ny-
gaardsvold, der Chef der
aus Oslo geflohenen lega-
len norwegischen Regie-
rung.
Le premier ministre de

Norvège, /. Nygnards-
void, efce/ d« gouverne-
ment /égal, avec «n de ses

petit-/î/s.

Générai Laaie, comma«-
dant e» cfce/ des /ore« de

terre norvégiennes.

Admirai H. E. Dießen, der
Oberkommandierende der
norwegischen Flotte.

L'amirai //.-£. Diessen est

<he/ snpréme de ia Potte
de guerre norvégienne.

General von Falkenhorst,
derOberkommandierende
der deutschen Okkupa-
tionstruppen in Nor-
wegen«

Générai von Fai&enAorst,
<7«i dirige ies froapes a/ie-
mandes c/'oeenparion en
Norvège.

Bevor die Landtruppen
ihren Einmarsch in Dä-
nemark vollzogen hat-
ten, jagte eine große
Zahl Bomberstaffeln im
Tiefflug zur Einschlich-
terung der Bevölkerung
über die Dörfer.

ylpptrycmf et précédant
/es. tro«pes e«ücth/ss«»t
/e Danemark, des esc«-
dri//es de bombardiers
«//emands survo/èrent «
hasse a/ftt«de /es vi//«-
ges danois, intimidant
/« pop«/ation.

DerMann,der dänischerseits

vor einem Jahr den zehn-
jährigen Nichtangriffspakt
mit Deutschland unter-
zeichnete : Außenminister
P. Munch.

Le ministre danois des A/-
/aires étrangères P. Manch,

^ai signa, il y a moins d'ane
année, te pacte de non-agres-
sion conc/a entre l'Aile-
magne et le Danemark.

W

A-

General Laake, der Ober-
kommandierende der nor-
wegischen Landarmee.

Deutsche Infanterieein-
heiten auf dem Vor-
marsch in der flachen
Landschaft Jütlands.

Des troupes d'in/anterie
a/Zemandes en marche,
dans /a camfagne da-
noise.

Der Einmarsch des er-
sten deutschen Bataillons
in Oslo. Diese Truppen
kamen auf dem Schiffs-

weg in der Nadht vom
8./9. April in Oslo an.
Zu Hunderten aber
wurden deutsche Trup-
Sen

audi mit Junkers-
ugzeugen in Norwegen

gelandet.

Dans «ne r«e d'Os/o dé-
/i/ent /es premières tro«-
pes «//emandes déhar-
quées par hatea«. D'à«-
très «nités /«rent «me-
nées par avion.

Kopenhagen. Die Bevölkerung nimmt Kontakt mit den eben ein-
marschierten deutschen Soldaten.

Le premier confact de /« popu/atio« de Copenhague avec /es so/dals
a/Zemands.

Dieses englische Flugbxld zeigt aus rund 150Q Meter Höhe den Hafen von Christiansand an der norwegischen Nüste. LAiristiansand war aer erste urt in ixorwegen, wo in ucr
Nacht vom 8./9. April die deutschen Truppen landeten. Die Ueberrumpelung gelang hier vollständig. Im Hafen hegen im Augenblick einige Handelsschiffe, auf der Keede

draußen ein Minensucher und eine Dreimastbark, alles zur Zeit der Aufnahme in deutschen Händen.

Photo aérienne de Christiansand, port de /« côte s«d de Norvège, ou débarquèrent /es premieres troupes a/Zemandes /es 5 et 9 avri/.
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